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CTATYC MOBJIEHHEBOI'O AKTY IIOAAKH

AHoTalisi. Y CTaTTi pO3rIAIa0ThCS MOBJICHHEBI aKTH TMOJSIKH Ta iX MICIIE B
CUCTEMI MOBJICHHEBHX akTiB. OcoOyiMBa yBara HaJaeTbCid aHaANI3y pI3HUX THIIIB
MOBJICHHEBUX AaKTIB TMOJSKKA Ha MaTepiali aHIJIOMOBHOTO XYJOXXKHBOTO JUCKYPCY,
BU3HAYECHHIO 1X KOMYHIKATUBHOI 1HTEHIIIT Ta HACII/IKIB BIUIUBY 1JUIOKYTHBHOTO aKTy
Ha KOHKPETHOTO a/ipecaTta B 3aJIEKHOCTI BiJ TUITY KOMYHIKaTUBHOT CUTYaIIii.

Kiaw4oBi cjoBa: MOBICHHEBUH aKT, TMOJASKA, UUIOKYIlSA, IMILTIKAII,
KOMYHIKaTUBHA CUTYallis

Annotation. The article deals with speech acts of gratitude and their place in
the system of speech acts. Special attention is drawn to the analysis of different types
of gratitude speech acts on the material of English literary discourse, determining
their communicative intention and consequences of illocutionary act’s influence on
the addressee depending on the type of communicative situation.

Key words: speech act, gratitude, illocution, implication, communicative
situation.

JlocniKeHHsT MOBJICHHEBOI MOBEIHKM KOMYHIKAHTIB € OJJHUM 3 aKTyaJIbHHX
HAMPSMKIB MParMaTUYHUX JIOCTIKEHb Y BITYM3HSHIN 1 3aKOPJAOHHINA JIIHTBICTHIII.
He3Baxatoun Ha BEJIMKY KUIBKICTh JIITEpATypH, MPUCBIYEHOI MpoOIeMaM MOBHOTO
CHUJIKYBaHHS, 3aJUIIAEThCS JIOCUTh OaraTo MUTaHb, 110 BUMAararTh CHEI1aIbHOTO
BHUBUYCHHS. 30KpEMa, 3aJIMIIAI0ThCS] HEBUBUCHUMH (DaKTOPH, 1110 BIUIMBAIOTH HA BUOIP
MOBHHUX TaKTHK 1 KOMYHIKaTUBHHMX XOJIB, @ TAKOX CIEUU(IYHI PUCH NEBHUX THUIIIB
MOBJICHHEBUX aKTIB.

VY wmexax 1i€i cTaTTi 3 MeTOK BHW3HAYCHHS CTaTyCy MOBJICHHEBOTO aKTy
MOJSKK OYyJIO TTOCTaBJICHO BIAMOBIIHI 3aBAAHHS: YTOUYHUTH MOHSTTS MOBJICHHEBOTO
akTy Ta Kiacudikaiito THUITIB MOBJIECHHEBUX aKTIB, BHUSBUTA OCOOJHBOCTI
MOBJICHHEBOT'O aKTy MOJSKH B aHTTIHCHKIN MOBI.

OcHoBu Teopii MoBieHHEBUX akTiB (MA) Oyno 3axnaneno [[x. OctiHoMm y
1955 pomi. Imei Ocrtina po3BuBanmm (inocodr-aHATITUKH, JIOTIKM Ta TpParMaTUKH
Jlx. Cepnb, II. Crpoccon, I'.-Il. I'paiic, JIx. Jliu, JI. IlmepGep, IiHrBiCTH
Amnna Bex06inpka, M. Hikitin Tomro [1; 3; 5; 9].

160



36ipHux cmyoeHmcoKux HayKosux npays

«STUDIA PHILOLOGICA»

MoBJIEHHEBUN AKT PO3YMIETHCSA K IIJIECHPsIMOBAaHA MOBJICHHEBA Mis, IO
3MIMCHIOETBCS 3T1IHO 3 TPUHIMIIAMH 1 MpaBUJIaMU MOBJICHHEBOI MOBEIIHKH,
OPUUHATAMU B JaHOMY CYCHUIbCTBI; MIHIMQJIbHA OAWHUIL  HOPMATHUBHOI
COIIIOMOBJICHHEBOI MOBEIHKH, 110 PO3TJISAAETHCS B MEKaX MParMaTUyHOI CUTYallii.
OcCKUIbKM MOBJICHHEBUHM aKT — II€ BUJ Jii, TO MpU MOTO aHali31 BUKOPUCTOBYIOTHCS
Mo CyTI Ti K KaTeropii, Skl HEOOXITHI JJI XapaKTePUCTUKH 1 OLIHKH OyIb-sIKO1 ii:
cyO'ekT, MeTa, cmocid, IHCTPYMEHT, 3aci0, pe3yJabTaT, YMOBH, YCIINIHICTH TOIIO.
3anexHo Bijg 00CTaBMH a00 BiJ YMOB, B SIKHX 3JIMCHIOETHCS MOBJICHHEBHUH aKT, BiH
MOKe ab0 OCSTTH MOCTAaBJICHOT METU 1 TUM CAMHUM BHUSIBUTHCS YCHIIIHHM, a0 HE
nocart ii. 11lo60 OyTu ycmimHUM, MOBJICHHEBUW aKT SK MIHIMyM IOBHUHEH OyTu
JIOPEYHHM, 1HAKIIIe HOTo CYNPOBO/KY€E KOMYyHIKaTHBHA HeBaada [5].

OcHoBHUMH pucaMu MA € IHTCHIIIOHAJIBHICTh, IJIECIIPSIMOBAHICTh Ta
KOHBEHIUIAIbHICTh. MA 3aBXIW CHIBBIJIHECEHI 3 0COOOK MOBIIS 1 € CKJIAIOBOIO
KOMYHIKaTUBHOTO aKTy MOPSJ 3 aKTOM aJUTUBHHUM (TOOTO KOMYHIKAQTUBHOIO JI€IO
cilyxada) 1 KOMYHIKaTUBHOIO cutyalieo [2]. Jlo CTpyKTypd MOBIIEHHEBOTO aKTY
BIJTHOCSITh JIOKYIIIIO, UITOKYIIIO Ta MEPIIOKYIIIIO.

Jlokymist (anr. locution — MoBHU#T 3BOpOT) (JIOKYTHBHHMH aKT) — MmoOya0Ba
(GOHETUYHO 1 TpaMaTUYHO TMPABUILHOTO BHCJIOBIIOBAHHS IEBHOI MOBH 3 TICBHUM
CMUCIIOM 1 pedeperirieto. [HmmmMu coBaMu, 1€ aKT «TOBOPIHHSD, BAMOBIISTHHS.

Imnokymis (il — mpedike, sikuit Mae nocuiroBasIbHE 3HAUEHHS, 1 aHT. locution —
MOBHMH 3BOPOT) (IJUIOKYTUBHUMN aKT) — BTUJICHHS Y BUCJIOBJIIOBaHHI1, TOPOJI)KYBAHOMY
B IPOIIECI MOBJIEHHEBOIO aKTy, MEBHOI KOMYHIKATUBHOI 1HTEHIIl, KOMYHIKaTUBHOI
METH, [0 HAJ[a€ BUCIOBIIOBAaHHIO KOHKPETHOT CIIPSIMOBAHOCTI.

[lepnokyiisa (jat. per mpedike, AKUA Mae NOCWIIOBAJIbHE 3HAYCHHS, 1 aHT.
locution — MoBHWMIT 3BOPOT) (NMEPIOKYTHUBHUM aKT) — HACIIAKH BILUTUBH 1JIIOKYTHBHOTO
aKTy Ha KOHKPETHOTO aJipecarta 4u ayJuTopiio.

TakuM YMHOM, TOJIOBHUM HOBOBBEJCHHSIM OXapaKTEPHU30BAHOI BUIIE
TPUPIBHEBOT CXEMH aHaJ13y MOBHOI Jii, 3alIPOIMIOHOBAHOT aHTIHCEKUM (iocodoM 1
norikoM JIx. OCTIHOM, € TOHATTA UNUIOKYTMBHOTO aKTy 1 BIAMOBITHE HOMY
CEMaHTUYHE TOHATTS UIIOKYTHBHOI (DYHKIIIT (CHIJIHM), OCKUIBKHM BOHH BiTOOpaxaroTh
Taki aCleKTH aKTy MOBHU 1 3MICTy BUCJIOBJIIOBaHHS, SIKi HE OTPUMAJIM aJIEKBATHOTO
OMKCY H1 B TPAAUIIMHIN JIHIBICTUL, HI B KIacu4HIi puropuii. [Ipupoano, mo came
IIbOMY aCTEKTy MOBHOTO aKTy B T€OPii MOBHUX aKTiB NMPUALISIETHCS OCHOBHA yBara.
B xoxi poboTn, Hamu Oyjn0 BHUKOPUCTAHO JAaHY CXeMy aHamizy MoBHOI Aii JIx.
OctiHa, [ aHamizy peIvliK XyAOXKHbOIO JHMCKYpCy. 3amponoHOBaHE BYEHUM
MOHATTS 1JUTOKYTUBHOTO aKTy JAa€ 3MOTY JOCHUTh YiTKO BHU3HAYMTH CEMAHTHYHUN
3MICT BUCJIOBJIIOBAHHS 3aJIC)KHO BiJl KOHTEKCTY, a TAaKOK HAJIa€ MOKJIMBICTh BUSBUTU
B MPOIECI MOBJICHHEBOTO aKTa aJpecara Ta aJpecaHTa BUCIIOBIIOBAHHS Ta JATH iM
BIJIMTOBITHY XapaKTEPUCTHUKY [6].
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[10KyTHBHI aKTH PO3PI3HAIOTHCS MK COO0I0 HE TIJILKH CBOEID METOIO, aJie 1
psanoM 1HIMUX o3HaK. OjHie0 13 momupeHux kiacudikamii MA e knacudikaris
JIx. Cepaist, ctBopena B 60-Ti poku XX CT.

Y cBoiti crarti “Knacudikamis UIJTOKYyTUBHMX akKTiB” BiH BHU3HAYMB
HaWB&XJIMBIIII JIIHTBICTUYHO 3HAUYYIIl TapaMeTpu, 3a SKUMH PO3PI3HIIOTHCS
ULTOKYTHUBHI aKTH, a 3Ha4uTh 1 MA. J[x. Cepib BUOKPEMITIOE 11’ ITh TUTIIB MA!

1. PenpesenratuBu, abo acepTuBH. 3000B’S3YIOTb MOBISI HECTH
BIJIITOBIJAJIBHICTD 3a ICTUHHICTH BUCJIOBIIFOBAHHS.

2. JupektuBu. 3MyUIyIOTh aapecara 3p00OUTH JIeMIO.

3.  KowmicuBu. 3000B’s3y10Th BUKOHATH TEBHI dii y MaiOyTHROMY a0o
JOTPUMYBATHUCS TIEBHOT JIiHIT TOBEIHKH.

4. ExcrnpecuBu. BupaxkaroTh MCUXOJIOTTYHUI CTaH MOBIIS, XapaKTEPU3yIOTh
Mipy HOT0 B1IBEPTOCTI.

5. JlexmapatuBu. BCTaHOBIIOIOTH BIAMOBIAHICTE MK MPOIO3HIIIHHUM
3MIiCTOM BHCJIOBJIFOBaHHS Ta peaybHicTiO [9].

MoBJIEHHEBUN aKT TMOASKU 3a4UCISIOTH JIO EKCIPECUBIB, METa SIKUX —
BUPA3UTH IICUXOJIOTTYHUM CTaH MOBIS, CXapaKTepU3yBaTH CTYIIHb HOTO BIJBEPTOCTI.
Ilonsika, 3a3Buyaii, nepenae MO3UTUBHI €MOIlli, OCKUIBKH aJpPECAHT BHCIJIOBIIIOE
BJIIYHICTh 3a MOCIYTy, MOJAPYHOK, KOMIUIIMEHT TOIIO. Bupa3zutu BAS4YHICTH 0€3
€MOII1}, MIMIKH 00JIMYYsl Ta pyXiB TL1a OyJi0 O HEMOXIUBO [4].

VY tunonorii FO. AnpecsisHa MOBJIEHHEBUM aKT MOJSKH HAJEKHUTh 1O TPyIu
nepdopMaTHBIB MOBICHHEBOTO putyaiy [1].

Po3zrisitHeMo npukiaan pi3HUX TUIIB MOBJIEHHEBHUX aKTIB MOASKH Ha MaTepiani
AHTJIOMOBHOTO TUCKYpCy [8].

Takuii MOBJICHHEBUN aKT MOXE MaTH KUIbKa UITOKYTHBHUX CHJI, a caMe:
MOJIsIKa 3a JIOTIOMOTY CIIBPO3MOBHMKa Hampukiaza: "'Thank you for warning me”;
MOJISIKA 32 BUCJIOBJICHY IMPOIO3UIIIIO, KA Peali3ye€ThCsl y JIBOX BHITQJIKaxX: CTBEP/HA
MO3UTHUBHA BIJTMOBIL CIIBPOSMOBHUKA, SIKUM TPHUIMAE MPOIMO3UINI0 Ta Peaxilis-
BiJIMOBa Ha BUCJIOBJICHY TIPOIIO3HUIIIIO.

Hanpuknan: "Would you like a leg, Gabriel? — Yes, mummy. Thank you!" ta
"Do you want a drink before we go? — Jake asked. — No, thanks" Basunicte mae
MO3UTUBHUI XapakTep SK peakilis Ha koMitiMeHT: "You look incredible! — Really?
Really incredible is exactly the word. Believe me. I know words. I'm an English
teacher Incredible, hard to believe, amazing. You really do. Her smile just beam.
Thanks!", typ6oty: "How’s your young mother? ""She’s very well, thank you. She
gave me some eggs to give you.".

[Tonsika TakoK MOKe OyTH peakIli€ro Ha MPOSIBU €MOILIIMHOTO CTaHy, TAKOTo, SIK
sitanus "Well, happy birthday! — Thank you!"; cmiBuyrTs :"l was sorry to hear
about your mother and father,"” — Innes said. — Thank you"; mo6axanns: "Good luck
with the writing," — she says. "I'll keep my fingers crossed for you." "I’d appreciate
it"; sanpomenns: "Hello, Fanny! — said Maria offering a large hand which I shook.
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Wellcome to the club!" "I was so touched. All I managed to say was: "Thank you!";
Brimanas: "Jake put his arms around me, drew me closer, wanting to comfort me.
Leaning against him gratefully | swallowed hard, compressed my lips, and finally
managed to get my swimming sense under control”. Cepen BUMaakiB MOASKH SIK
peakIiii Ha BTIIIaHHS € 1 HeBepOaibHI TaKTHJIbHI 3aCO0H MPOLTIOCTPOBAHI y TIPUKIIAII
BUIIE, MOJsKA BUPAXKAEThCS HeBepOanbHUM 'leaning’ Ta BepOasbHOI HOMIHAIIIEO
BrsraHOCTI ‘gratefully’,

Hacrynaumu € momapysok: "For a split second Jake looked as though he was
about to refuse the blue cufflinks but apparently changed his mind."Thanks," — he
said taking them from her” Ta nokip. [mmokyTuBHa GopMyIa TOKOPY peai3yeThCs 3a
nonomoroto pgiecnoBa thank, ske B ipoHIYHOMY B)XHMBaHHI BHCTYIa€ CHUHOHIMOM
JIECITIB Ha MO3HAYEHHs JOKOpY Ta OOBuMHYBaueHHs. [IpuurHa Takoro ceMaHTHKO-
ParMaTUyHOTO 3PYIIEHHS Y CMHUCIJIOBIM CTPYKTYp1 J1€CIOBA KPUETHCS Y BUTICHEHHI
CEMHU MUHYJIOTO MO3UTUBHOTO BUMHKY CEMOIO MUHYJIOTO HETaTUBHOTO BUMHKY: ''Hey,
what happened to your face?" "What do you mean?" — Agnes put her hands to her
face, searching for hitherto unnoticed deformities. "Your mouth is missing," — he
badly replied. Agnes glared at him speechless. "Thanks a lot!" — she burst out
finally. "Thanks a bloody lot. I'm just not wearing any make-up, okay?".

[loxgsika 3By4YMTH JyK€ I1pPOHIYHO Ta 3 OOypeHHAM depe3 Te, MIOo
KOMYHIKaTUBHUM HaMip MEpUIOro CHIBPO3MOBHHUKA IOJIATAE y TOMY, 100 BKa3aTH
afgpecaty Ha Horo (i3W4HI Bagud Y HEJOJIKH, IO 1 BUKJIMKAJIO B HACTYIHOTO
iponiuHuit BOyX. Takok BapTO 3BEpPHYTH yBary Ha BXKHBaHHs BUTYKY thank you very
much!(ironic). Lleit BUryk Mae eMOTHBHY CHJIY ipOHii y BUNIQJIKY BXKHBAaHHS HOTO SIK
BBIWIMBOI BIAMOBU Ha MpOMNO3UIlito, Hanpukinan: "Let’s talk about your school,
Timmy! — No, thank you very much!™ .

Mogerlib BBIYWIMBO BIIMOBIISIETHCS B MPOIO3HIIIi TOTOBOPUTHU TPO Pid, sIKa HE
€ JUIs HBOIO NpPHEMHOI. MA MOISKM MOXHA BHPAa3HTH MHPSIMHUM 1 HENPSMAM
crioco6oMm. IIpsiMa moJsika BUXOIUTh 3 OYKBAILHOTO 3MIiCTy peueHHs. i ilokyTHBHA
dbopmyna 6e3rmocepeHbO CIIBBIIHOCUTHCS 3 JOKYIIIE€I0 BHUCIOBJIEHHS, TOOTO 3 HOTO
MPOIMO3UIIIMHIUM 3MICTOM. Y TPSAMHX BHCJIOBIEHHAX JaHuii MA BHUpaKeHUI
€KCIUTILUTHO, TOOTO MPsIME BUCIIOBJIEHHS € ep(popMaTUBOM:

"Thank you, Alec! William breathed deeply, and even though he knew it was
his turn for supper he checked the note for his papa".

BBakaeTbcs, 10 ICHYIOTh BHUNAAKW, KOJM TMOASKA IMIUIIKYE IIPOXaHHS,
Hanpukiaan: "Sorry about last night, Tommy," — father said quietly. I've brought you
this box of fifty Players." — "Thanks, Dad. | don’t know where you get them from
with this cigarette shortage...They are like gold!". Ivmmikamis MOpoxaHHs
pealti3yeThCsl HAaCTYITHUM YMHOM: "[SKYIO, TaTy, HE 3HAIO JIe TU iX JICTaB — YU HE MIT
ou v xgicrary 1e?".

3anporieHHsT — MO/AsIKa TeX MoTpedye 3rojiu, mpoTe 3adiKCOBAHO BUITATIKH
0e3 mei: "Thank you for the purchase. Come again!". V wmiii curyamii mojaska
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BUCJIOBJIIOETHCSL 3a 3[IIACHEHY MOKYIKY, a 3alpolleHHs "MpuxojpTe me" IMIUIIKY€e
IPOXaHHs KyITyBaTH 1€ B IXHIM KpaMHHUIII.

[lepdopmatrBHE BXXMBaHHS MOJSYHOTO BUCJIOBJIEHHS MOKE MaTH 1 HETaTUBHY
inTeniro, Hanpukiaaa: "'l like your outfit. — "Thank you, I do try." (the same speaker
to a hostess speaking in a whisper): " | felt delighted she was looking so ugly. —
"Thanks for coming," — she said solemnly.

VY 1iif MOBJICHHEBIHM CUTYyallil MOBELb CIOBECHO 3HYIIAETHCA 3 MEBHOI 0COOH 1
npu crpoOi 0OrOBOPUTH 1€ 3 TOCHIOJUHEIO, OACPKYE BiAKOMIA. ATPECaHT MOJIKH 32
JOTIOMOTOI0  TIOJITYHOTO  BHUCIOBJICHHA B OQIIIIIHOMY TOHI Jla€ 3pO3yMITH
CHIBPO3MOBHUKY, II0 HE Oa)kae 11¢ 0OrOBOPIOBATH 1 JAKYE 1i 3a BI3UT 3 IHTEHIIIEIO
MPUITMHUATH II0 PO3MOBY.

3HauHy KUIbKICTh MA MO’Ha IHTEPIPETYBATHU JIMIIE HA OCHOBI IMILIIKATYD
JTUCKYpCY. MOBIIGHHEBI aKTH MOXYTh OyTH MpsSMUMU Ta HenpsaMmumu. Henpsmuii
MOBJICHHEBUH aKT TMPOSIBISIETBCS SIK PO3JABOEHHM MK 3HAYCHHSIM 1 3MICTOM
BUCJIOBJICHHSI, MK TUM, IO BUPAXKalOTh, 1 TUM, III0 MAaIOTh Ha yBa3i:

a) "Here", — said the driver. "I brought you a piece of toast."”

"That’s kind of you, but I don’t think I can eat anything".

0) "It was kind of you to visit me today. How inadequate it sounds". Y
HenpsiMoMy MA moBenp nepeaae Ouplie 1H(oOpMalii, OCKIJIbKA BIH PO3paxoBy€e HA
CYKYNHICTh 3HAaHb ajpecarta 1 HOro 3JaTHICTb POOWTH MNOTPIOHI BHUCHOBKH 31
ckazanoro. ®paza "that’s kind of you'" € penpe3eHTaTHBOM Ta Ma€ UIIOKYIIIIO
MMO3WTHBHOI OLIHKM BUMHKY aJipecarta, y IpUKJIadl a) OJUH 13 KOMYHIKAHTIB OJEPKYE
TOCT BIJ] IHIIOT0, NEPIINKA XapaKTEPU3ye BUMHOK APYIroro sik MPUEMHHUN 3 HOTO OOKY,
MpU [IbOMY HAJIal0YM I[bOMY BHCJIOBJICHHIO UITOKYIlIi MOJSIKA 1 pO3PaxOBYIOUM Ha
BUIIE3rajiaHy 37aTHICTh CIIBPO3MOBHUKA POOUTH MOTPIOHI BUCHOBKU 31 CKA3aHOTO.
Otxe, dpaza "that’s kind of you'' mae UIMOKYTHBHY CHIJIy OIIIHKHM Ta TOJSKH, SIKI
BUPAXEH1 PETIPE3CHTATUBOM.

OTxe, moaska Mae ACKUIbKA UUIOKYTUBHUX CHJI, 30KpeMa, € Peakili€lo Ha
KOMIUTIMEHT, TypOOTy, TIpHUBITaHHS, TMOOaXXKaHHS, JIOMOMOTY, CIIBYYTTS Ta
nponosutito. Ilogska Moxe MaTH MO3UTUBHUN Xapakrep, Oyaydd eJeMEeHTOM
MOBJIEHHEBOTO €THKETYy Ta HEraTUBHUN, BUPaXarO4W 1pOHII0, AOKIp Ta MOMASKY-
BIIMOBY. AJI€ HEIOCTAaTHHO JOCII/PKEHOI € 3aJIeKHICTh OCOOJMBOCTEM peaizaiii
MA nojsku Bij cTaTi MOBIIA, 110 MOKHA BITHECTH JI0 MEPCHEKTHB J0CIIII>KSHHS.
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Xomuu K.II.
Pisnencoxuii deporcasnuii cymanimapuutl yHigepcumem

HPAI'MATHUYHI TA ®YHKIIOHAJIBHI OCOBJIMBOCTI
EHITMATUYHOI'O TEKCTY (HA MATEPIAJII ®PAHIIY3bKOI MOBH)

AHoTanmisi. Y cTarTi JOCHDKEHHI NparMathuyHi Ta (yHKIIOHAJIbHI
OCOOJIMBOCTI KPOCBOPIB, fAK BaromMoi CKJIaJ0BOi EHITMAaTUYHUX TEKCTIB.
OxpecieHo TMoAalbIll MEPCIeKTUBU 3aly4€HHsI JTAaHOTO >KaHpPy B cdepi OCBITU
cepes YUHIB Ta CTYJICHTIB, Horo crienudika Ta 0COOTHUBOCTI.

KarouoBi cjoBa: KpocBOpj, EHITMAaTUYHUN TEKCT, (YHKIIOHATIBHI
0COOJIUBOCTI.

Annotation. The article examines the pragmatic and functional peculiarities
of crosswords as an important component of enigmatic texts. The future prospects
of this genre are outlined in the field of education among pupils and students. It is
emphasized its specifics and features.

Key words: crossword, enigmatic text, functional features.

IMocTanoBka npodaemu. [IuTaHHS €HITMATUKH TEKCTY, K JUCKYPCHUBHOTO
YKaHpy, [0 Ma€ CBOI MparMaTuyHi Ta PyHKIIIOHAIBHI OCOOJIMBOCTI PO3TIISAIA€THCS
SK BITYM3HSHUMHU TaK 1 1HO3EMHHMMH JIHTBICTIB. [HTEpec 10 KpocBOpay 3'IBUBCS
JUIIe B OCTaHHE NecATWIITTA. Ha choromHi, el >kaHp €HIrMaTUYHUX TEKCTIB
PO3TIISAAETHCSA, SIK COLIOKYJbTYpHa CKJIaJ0Ba, METa SIKOr0 € BiAOOpa)KeHHSIM
CBITOTJISIIY OKPEMOIO 1HAMBIAyyMa, TaK 1 MOBHOI'O KOJIEKTUBY, JI0 SIKOT'O BIH
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